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AHHOTaAIUSA

Kak mmcarp mnmceMO Ha aHDIMAACKOM  s3bike?  ITlocoOue
MpeJICTaBIsAeT coOOW coOpaHue OOpasloB MUCEM Ha AHITIMHACKOM
A3bIKe,  3aTParvBaIIMX  caMble  Pa3HOOOpa3HBlE  CTOPOHBI
MOBCETHEBHOW KM3HU. DTO IPyXKECKHE U JICIOBbIE MHChMA, ITMChMa —
MIpUIJIANIEHHs] B TOCTU M TIHChbMA-OJIarolapHOCTH, TIMChbMa-U3BUHEHU S
Y MUChMA-TIPOCHOBI.

Kuura 3HaKOMHT ¢ 3TMKETOM HAIKMCAHMA IMCbMa Ha aHIJIMHCKOM
SI3bIKE, HEKOTOPHIMHU TIPABWJIAMH  AHIJIMACKOW ITyHKTyallud U
opdorpadum, a TakkKe COOEPKHUT CIPABOYHBIE MAaTEpUAIIHI,
HEOOXOIMMBIE TTPY HAIMCAHUY TTHUCEM.

IMocobue paccuWTaHO Ha INMUPOKWNA KPYr JIMIL, BJAJCIONIAX
AHTJIMIACKAM  SI3BIKOM B TOM WJIM WHOW CTENeHW U CTPEMSIIUXCS
MOAJIeP)KUBATh  MUChbMEHHBIE KOHTAKTBl C  IPEICTaBUTEIISIMU



AHIJIOSI3BIYHBIX  CTpaH. MOXET WCIONb30BaThCsl Kak — yYeOHHK
AHIJIMICKOTO SI3bIKA, PENETUTOP aHIIUHACKOTO.

KHyra ocHOBaHa Ha YCKOPEHHBIX METOJaX U3y4E€HH I MHOCTPAHHBIX
SI3BIKOB.
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michMa Kak oopa3selr)

IHNPEIUCJ/IOBUE

[MouTy Bce 3 HaC MOOAT MOMYYaTh MMCbMA, HO PEIKO KTO JIo-
OUT OTBeuaTh Ha HUX, TeM OoJjiee, eCIM MUCbMO HAJI0 HATIHMCATh
Ha MTHOCTPAaHHOM si3bike. [Truchma, omHaKo, KU3HEHHO HEOOXOIM-
Mbl. OHM JIAI0T HAM BO3MOKHOCTb OOpPECTH HOBBIX Jpy3eil U He
NIOPBIBATh CBA3EM CO CTAPbIMHU.

JlaHHasi KHWra mnpejacTaBiseT coOoil coOpaHue 0OpaslioB
OOBIYHBIX, TOBCEIHEBHBIX MMCEM Ha aHTJIUHACKOM SI3bIKE, TOUHEE,
Ha ero COBPEMEHHOM aMEPUKAHCKOM BapraHTe. Kaxaoe mucbmMo
JaeTcsl C IepeBOIOM Ha PYCCKUH SI3BIK.



[ToTpeGHOCTH B TAKOTO Pojia MOCOOMM HECOMHEHHA, OCOOEHHO
B CBSI3U C TEMU KapAMHAILHBIMUA U3MEHEHUSIMU B OOITIECTBEHHON
’KU3HU, KOTOPbIE MPOU3OIILIHA B HAIlIEH CTpaHe 3a TOCIIeTHUE TO-
apl. [lepenucka ¢ MHOCTpaHIIaMU CTajia OObIJEHHBIM, ECTECTBEH-
HBIM JIEJIOM 1711 MHOTHUX.

C npyroil CTOpOHBI, M3BECTHO, KaK TPYIHO ObIBAET HAIMCATH
Jiaske MPOCTOE MUChMO Ha MHOCTPAHHOM $I3bIKe, HECMOTPSsI Ha 00-
Jiee WM MeHee JITUTEeNTbHOE U3y4YeHHe SI3bIKa B IIKOJIE U B UHCTH-
TyTe. [IucbMa — 3T0 0COOBbII KaHp, TPEOYIOIIUIA TOBOJIBHO XOPO-
IIIEr0 3HAHUSI TOTO SI3bIKA, HA KOTOPOM OHU TTHIITYTCHI.

B OGonbIIMHCTBE CBOEM MPUBOAMMBIC THChbMa — 3TO, ecTe-
CTBEHHO, MUChbMA PYCCKUX K aHIJIOS3bIYHBIM KOPPECTIOHIEHTAM.
OnHaKO MUHOTAA PUBOASTCS H MIMChMA UHOCTPAHIIEB K PYCCKUM,
C TeM YTOOBI MIPEIOCTABUTH YUTATEITI0 BOZMOKHOCTh HAYUUThCS
NPABUJILHO YUTATh TMChMa, HAITMCAHHbIC HA AHTJIMHACKOM SI3bIKE.

Wrtak, nepeq BaMU KHUTA MUCEM HA aHIJIMKACKOM SI3bIKE HA
MHOTUe OOBIIEHHbIC, KUTEHCKUE TEMBbI, UJIHM, KaK CKa3aHO B 3a-
IJIaBHH, «HA BCE CITydau KU3HM».

BoBce He 00s3aTeNIbHO KOMUPOBATh CJIOBO B CJIOBO TO WU
MHOE MUCHbMO 3TON KHUT'M. MOXKHO U HYXKHO 4TO-TO Mepeaesbl-
BaTh, YTO-TO OMYyCKaTh. TeM He MeHee 0Opasiibl, MPUBE/ICHHbIS
371eCh, BO MHOTOM TIOMOT'YT BaM COCTABUTh MTMCHMO MTPAKTUIECKU
U151 TIOOOH CUTYalIH.

KHura cocrout u3 Tpex yacrei.

[lepBas yacth, BBeaeHue, MOCBSILEHA STUKETY HAMMCAHMS
ncbma. B Hell 1aHbl HEOOXOIMMBIE ITPABUJIA COCTABJICHUSI ITUCEM



Ha aHTJIMICKOM $SI3bIKE, a TAKKe HEKOTOPbIE MpaBUJia aHTJIMHCKON
IYHKTyaluuu u opgorpaduu.

BTopast 4acTb KHUI'M BKJIIOYAET HEMOCPEICTBEHHO 0OpasLibl
AHIVIMMCKUX THCEM C NIEPEBOIOM HA PYCCKUM SA3BIK.

Tpetbs yacTh. [IpunoxkeHne, HOCUT CIIPABOYHBIN XapaKTep U
COCTOMT U3 Pa3IMYHOIO poja IOMOTHUTEIbHBIX MaTepUasoB, KO-
TOpbIE TaK WA MHAYE TIPUTOISTCSA BaM NP HATIMCAHUU TTHUCEM.

Wrak, xenaem ygauu!



BBE/IEHUE

[TuceMma, KOTOpBIE BbI MHUILIETE, — 3TO Ballle JIMIO, Ballla BU3UT-
Hasi KapTOYKa, KOTOpasi MOKET paccKas3arh MOTyJaTesTio OUYeHb 1
O4eHb MHOroe 0 Bac. VIMeHHO MO3TOMYy HEOOXOAMMO C CamMoro
Hayasa cKa3arh, YTO He JOJKHO CyLIeCTBOBATh ITHCEM, HA KOTO-
pble He CTOUJIO Obl 3aTpaurBaTh BPEMsl U SHEPrHIO, KOTOPBIE M-
caJtuch Obl, KaK TOBOPUTCSI, CITYCTSI pyKaBa, HEOPeKHO, JIUIIb Obl
YTO-HUOY/Ab HATIMCATb.

[Mo-BuauMoMy, HET 0COOO0I HYX b TOBOPUTH O TOM, YTO Kpa-
CHBOE, aKKypaTHO O(OpPMIIEHHOE MUCbMO MPOU3BOAMUT OJaro-
NPUSTHOE BIIEUATIICHUE, 2 HEAKKYPAaTHOE WJIM TJIOXO MCHOJHEH-
HOE MMEET ITPOTUBOIIOIOKHBIM, OTPULIATENIbHBIN 3(PPEKT. V un-
TAIOIIEro Ballle MMCbMO MOMEHTAJIBHO (pOPMHUpPYETCsl B COBHAHUU
00pa3 MUIIYILEro ¥ COOTBETCTBEHHO OTHOIIEHUE K HeMy. B Ba-
IUX UHTEpecax, YToOsl (popma U colepkaHue MIchbMa Croco0-
CTBOBAQJIM TOMY, YTOOBI O BacC CI0XKUIIOCH OIaronpusTHOE, MOJo-
JKUTEJIbHOE BIeYaT/IeHHE.

JInuyHble nMcbMa, TOYHEE MUCbMa POACTBEHHUKAM WM OJu3-
KHM, MOTYT ObITh HAITMCAHBl U YacTO MUIIYTCs OT pyku. OnHa-
KO NMHChMa MaJIO3HAKOMBIM JIIOJAM U, YK KOHEYHO, O(bULINaIIb-
HbIe MUChMa JOJDKHBI MeYaTaThCsl Ha KOMITbIOTEpE WJIM Ha Ma-
muHKe. EcTecTBeHHO, HaJlo cTaparhbcs JieJ1aTh 3TO Ha XOPOLIEH,
KaueCTBEHHOM Oymare, eciii, KOHEYHO, Y BaC HET CBOETO JIMYHO-
ro OaHKa, YTO B HACTOsAIIIEE BPeMs He TaKasl YK PeAKOCTb Jake



B Poccun.



CTPYKTYPA IINCbMA

Kak 1 Bcsikoe TBOpeHue 4eioBeuecKoro pazyma, lmiucbMo uMe-
€T COOTBETCTBYIOIIYIO CTPYKTYPY, BKJTIOUAIOIIYIO ONpe/ieieHHbIS
gyactu. B menoBoM, oduimaabHOM muckMe uX Oombine. B mima-
HOM, HeO(pUIIUATLHOM MTUCbMe — MeHblIle. [JaHHast KHUTa MOCBsI-
IIeHa B OCHOBHOM HEO(UIIMATbHBIM MHChMaM Ha aHTJIMICKOM
SI3BIKE, TIO3TOMY MBI OCTAHOBUMCSI IMEHHO Ha UX CTPYKTYpe.

B oGriem 1 HarOosee MOHOM BUZIE CTPYKTYpa HeO(UITHAb-
HOT'O MHUChbMA Ha aHTJIMKACKOM SI3bIKE MOXET OBbITh MpeCcTaB/ieHa
CIIEIYIOLIM 00pa3oM:

1. Anpec ornipaButens (sender's address).

2. Jlara (date).

3. Anpec nonydarens (inside address).

4. O6pamenue (salutation).

5. 3auuH, uiam nepsas ¢pasa (opening sentence).
6. Texct muceMa (body of the letter).

7. 3akmountesnbHas dpasa (closing sentence).

8. 3akmountenbHas popMysia BexJIMBOCTU (complimentary
close).

9. Iloanuck otnpaBuTens (signature).

10. TTocTcKpUIITYM, T.€. MPUIMHUCKA K OKOHYEHHOMY MUCHhMY
(P.S. nnm Postscript).

KoHeuHo, B KaX70M NHCbMe BOBCE HE 0OSI3aTeIbHO JOJIKHBI
NIPUCYTCTBOBATh BCe 03 NCKITIOUEeHHsI TIepevrcieHHbIe Bbimie 10



yacreil. HekoTopble U3 HUX MOKHO OIyCTUTh. TeM He MeHee Oc-
HOBHBIE WJIH, TIO YCMOTPEHUIO OTIIPABUTEIIS], CAMBIE BaKHBIE Ya-
CTU JIOJKHBI IIPUCYTCTBOBATh B KaXKJIOM IMUCbME, UOO OHU $IB-
JISI0TCSA HEOOXOAMMBIMHU 3JIEMEHTaMU aHIJIMHACKOTO MUCbMEHHO-
IO 9TUKETA.

Pacnionoxenne Ha CTpaHuLEe CTAHOAPTHOIO pa3sMepa yKa3aH-

HBIX BBIIIE YaCcTeN MMCbMa MOKHO NpeaAcCTaBuTh B BUIC CXCMDI.
1.

2.

HanonHum npuBeeHHYIO BbIIIIE CXeMY HEKUM COJEPKAHUEM.
1. Ums1/ pammnust oTripaBUTeENisi, HOMEP

KBapTUPbl/ I0Ma, HA3BaHUE YJIUIIbI,

ropoj, Tar/ pauoH, MOYTOBBIN

WHJIEKC U CTpaHa OTIIPABUTEIS

2. Mecsn, 4ynucio, rox

3. Ums/ pamunms nosyyaresist, HOMep

KBapTUpbl/ IOMa, Ha3BaHUE YJIULIbI, TOPOI,

1ITat/ paioH, MOYTOBBIN UHJIEKC U



CTpaHa ToJTyJareis
4. Hoporou IxoH!
5. 4 naBHO XOTen TeGe HanMcaTh, HO BCE HE ObLIO BpEMEHH.

6.

7. Utak, xay TBOEro OTBeTa M KeJal0 BCero camoro Hauayd-
IIero.

8. Bcerga tBon

9. lennc

10. P. S. J1a, 3a0b11 TeOe ckazath, 4TO BUepa BcTpeTun Bepy.

[Mocrnie TOro Kak Mbl YCTAaHOBUJIM OOIILYIO CTPYKTYpY U (hopmy
NUChbMa, TIepeiieM K KPaTKOMY OIMCAHUIO €ro OTAETbHBIX Ya-
CTen.

1. Anpec oTnpaBuTeJis.

Kak BMIHO W3 cXeMbl, aJpec OTHpPABUTENS] B AHIJIUHACKOM
MChbMe MUIIETCS B TPABOM BEPXHEM YTy CTPAHUIIbL, XOTSI 4aCTO
€ro MOXXHO BUJIETh U B JIEBOM BEPXHEM YTITy.

CrienaibHO MOTYEpPKHEM, UTO (B OTJIMYME OT PYCCKOro) B
AHIJIMIICKOM MHCbME HOMED JJoMa B ajipece CTaBUTCS mepe] Ha-
3BaHUEM YJIUIIbI, 2 Ha3BaHUE TOPOJIA — MOCTIe HA3BAHUS YJIHIIBL.
Me:x 1y HOMEpOM JJOMa 1 Ha3BaHUEM YJIMIIbI 3aI1SITasi HE CTABUT-
c4. Hanpumep:

25 North Road, Apt. 5 5 Green Street , Apt. 3

London W2 4RH Ann Arbor48104

England Michigan USA



Ho mocnenHero BpeMeHu ObLIO MTPUHSATO OKAHYUBATH KAKIYIO
CTPOUKY aJpeca 3amATod, a BECh aJpec TOYKoU. B Hacrosee
BpeMsI 3Ta MPAKTUKA HECKOJIBKO YcTapea u ajipec numiercs 6e3
3aMATHIX B KOHIIE CTPOYEK U O6€3 TOYKHU B KOHIIE.

2. Tara.

JlaTa oTnpaB/ieHNs yallle BCEro yKa3blBaeTcsl B IPAaBOM BEPX-
HEM YIJIy, cpa3y ke MOJ aIpecoM OTIpaBUTesl (€CTU OH €CTh).

CymiecTByeT HECKOJIbKO BAPMAHTOB HAITUCAHUS JIAThI:

September 7, 1996

September 7th, 1996

7 September, 1996

7th September, 1996

[MepBbiil BapuaHT B HaCTOsIIIIee BpeMsi HarOoJee yroTpeouTte-
JIEH.

B nare He cTaBsaTCs HU MPEJIOTH, HU ONPEAEIEHHbII apTUKIIb
(32 MCKIIIOYEHHEM O(UIIMATBHBIX TIHCEM M JIEJIOBBIX JIOKYMEH-
ToB). [Tocne gatel TOUKa, Kak MpaBUJIO, OMYCKAETCH.

Hymaetcsi, HeTMIITHAM OyAeT HAIIOMHUTh U 00 OCOOEHHOCTSIX
HAMUCAHWsI OKOHYAHUN TIOPSIKOBBIX UMCIMTENbHBIX B aHTJIMIA-
CKOM SI3bIKE.

1 st, 21 st, 31 st — first "mepBbIit'

2nd, 22nd — second 'BTOpoit'

3rd, 23rd — third 'TpeTuit’

Bo Bcex ocTaibHBIX Cly4asiX MOPS/IKOBbIE UYUCIHUTENIbHbIC
nmeloT okoHuvanue th: Sth, 11th, 17th, 24th, 30th. OgHako, Kak
NPaBIJIO, P OOO3HAYEHNUH JIAThl B TIMCbME 3TH OKOHYAHHS B



HacTosiIee BpeMsi He YoTpeOsioTcs.

Ha3zBanust MecsiiieB 4acTo MUIIYTCSI COKPAIEHHO:

January — Jan., May — May, September — Sept.,

February — Feb., June — Jun., October — Oct.,

April — Apr, August — Aug./ Ag., November — Nov.,

March — Mar., July — Jul., December — Dec.

JlaTy MOXHO yKa3bIBaTh U 1UpaMu, OHAKO TIPU ITOM Clie-
JyeT IOMHUTb, YTO B AaMEPUKAHCKOM BapHaHTe Ha NIEPBOE MECTO
CTaBAT Mecsi1l, Ha BTOPOE — YKCJIO U Ha TpeThe — rof. Hanpumep,
nara 22 nekadpst 1996 roma mudpamu B aMEpUKaHCKOM Bapu-
aHTe OyJeT MpeacTaBlieHa cieaylmmM oopazom: 12.22.96 wim
12/ 22/ 96. B GputaHcKkoM BapuaHTe Ha TIEPBOE MECTO CTABUTCS
YKCTIO, @ Ha BTOPOE — MECsII], KaK U B PyCCKOM si3bike: 22.12.96
v 22/ 12/ 96.

3. Aipec nmoJyJyareJis.

Anpec nonyyaress NMIIETCS TaK ke, KaK U aJpec OTIPaBUTeE-
JIs1, U pacriofyiaraeTcsi B JIEBOW YaCTH CTPAHUIIbI, HECKOJIBKO HUKE
CTPOKH C JaTOM.

[epen damuueit nuiia, KOTOPOMY Bbl HaIpaBJisieTe MTUCHMO
(ecnM, KOHEYHO, 3TO HE Balll POACTBEHHUK WJIM XOPOIIO 3HAKO-
MBI, IOJKHA 00S13aTeJIbHO CTABUTHLCS OfIHA U3 TpeX (popM: Mr.,
Mrs., Miss. be3 pamuuu 3ti popmbl He ynoTpeOsioTes, a mo-
ciie popm Mr., Mrs., Kak TpaBUJIO, CTAaBUTCS TOUKa'.

Hanpumep:

! I/IHOF,Ha, npaBJa, TOYKa HE CTaBUTCH, 0COOEHHO B 6pI/ITaHCKOM BapraHTe aHTJIUH-
CKOI'O A3bIKA.



Mr. Richard Smith rocionquny/ mucrepy Puuapny Cmury

Mrs. Lucy Long rocnioxe/ muccuc Jlycu Jlonr

Miss Agatha Brown rocnoxe/ mucc Arare bpayn

Misses Helen and Agnes rocnioxam XesneH u ArHec

Bosworth Bozyopr

dopma Mr. ymorpebnsieTcsi IO OTHOIICHUIO K MYXKYHHE,
Mrs. — K 3aMyXHel kKeHIlMHe, Miss — K He3aMyKHeu.

B kavectBe cuHOHMMa (hopmbl Mr. B AHIVIUM UHOT/AA YIIO-
TpebnsioT opmy Esq. OgHako oHa cTaBUTCS He TIepe]l UMEHEM,
a rocJie Hero, M, ECTECTBEHHO, B 3TOM citydae ¢hopma Mr. oTcyT-
crByer. Harmpumep:

Michael S. Johnson, Esq.

Dta (popmMa BOCXOAUT K CJIOBY esquire 'SckBaip'. B cpenne-
BEKOBOW AHIJIMU 3CKBap ObLT OPYKEHOCIIEM phITapsi, BIIOCTIE/-
CTBHH K€ 3TO CJIOBO CTAJI0 O3HAYaTh OUH U3 HUBIIMX TBOPSH-
CKUX TUTYNIOB. HekoTopoe Bpems 3ta hopMa UCTIONIb30BaIach B
MUCbMAaX, OJHAKO TETlEPb OHA BCTPEYAETCS BCE PEXKE U PEKe.

B Hacrosimiee Bpemsi B MHMChbMax MOXHO BCTPETUTb HOBYIO
popmy Ms., koTopast untaercs [miz] uam [mis]. dta popma, o
CYTH JeJ1a, ABJISIETCS I3bIKOBBIM 9KBUBAJIEHTOM (popmbl Mr., Tak
KaK OHa yroTpeOJisieTcsl IO OTHOIIEHUIO K JKeHIIMHE Oe30THOCH-
TeJIbHO K (paKTy ee 3amyxkectBa. [lanHas hopma Obla peKOMEH-
noeaHa OOH B 1974 rony B pe3syJsbraTe KaMIIaHUM Pa3IAYHbIX
opraHu3zalui 3a paBHOIpaBue keHIMH. ClielyeT, OIHaKo, OTMe-
THUTh, YTO B MIOBCEHEBHOM XW3HU 3Ta (popMa ynoTpeosercs He
TaK 4acTo, KaK B OPUITMATIBHON TepercKe, 00 OOJBITUHCTBO



JKEHIIVH MPEANOYUTAIOT UCNIONb30BaTh (hopmy Mrs. (3amyxkHsIs1)
win Miss (He3amy:xHss1). TeM He MeHee

coBpeMeHHasi opuIaibHas U Jaxke TonyoduiaibHas Kop-
PECIIOHICHIIUS] UMEET CTPOryl0 TEHAEHUMIO K MCIIOIb30BaHUIO
¢gopmbl Ms. Hannpumep:

Ms. S. Park rocrioxe C. ITapk

YacTo nocie MHUIMATIOB UMEHHU TOUKH OIMYCKAIOTCS.

Eciu BBl HanpasJjisieTe MUCbMO B (pUPMY WJIM OPraHM3aluIo,
BJIAJIEJIBIIEB WM PYKOBOIUTENIEN KOTOPOU MOKET ObITh HECKOJTb-
KO, TO BbI IUIIIETE:

Messrs.? Bullman, Carey, and rocionam Bynmany, Kapu u

Benson bencony

Mesdames® Brooks and Coleman rocnioxkam bpykc u Koyn-
MaHH

Mmes. Brooks and Coleman

31ech HeJMIIHE KPATKO MOSICHUTh HECOOTBETCTBUE PYCCKOTO
Y aHIJIMIICKOTO UMEHHU.

Kak w3BecTHO, y OONBIIMHCTBA HAPOJOB, XUBYIIUX B EBpO-
nie u Amepuke (B TOM YHUCJIe y aHIJIMYaH U aMEePUKAHIIEeB), UCTO-
PUYECKHU CJIOKWIACH ABYMMEHHAs CUCTEMA: JIMYHOE UM U ¢a-
muusi. Hanpumep: Jack London. B To e Bpems y pycckux u
HEKOTOPBIX APYTrHUX HApOJOB MMEHOBAHUS JIIOAEW UMEIOT TpeX-
KOMIIOHEHTHYIO CTPYKTYpY: JIMYHOE UMs, OTUECTBO, (DAMUIIHSI.
Hanpumep: Muxaun Mitapuonosuu KyTy30B.

2 Yyr. [‘mesarz]

3 Yur.['meidsxm]



Byayuu B puHIIMIIE ABYMMEHHOM, aHTJIMIACKAs CUCTEMA Me-
HOBaHUSl JIOEN 4acTo pa3pacTaercss IO TpeX U JaXe 4YeThl-
pexX KOMIOHEHTOB. Bcem 3HaKOMBI Takue aHTJIMICKKUE U aMepU-
KaHCcKkue uMeHa, kak William Makepeace Thackeray, Herbert
George Wells.

[lepBoe u3 stnx mmeH (first name) B aHITIMIICKON CHCTe-
Me UMEHOBaHUS JTofIel BHIOMPAeTCs U3 Yucia OOMIeTTPUHSATHIX:
John, Mary, Jack.

Bropoe ums (middle name), ¢ Touku 3peHust pycCKOro 4esno-
BEKa, MO CYIIECTBY HE SIBJISIETCSI UMEHEeM, TaK KaK B KayecTBe
€ro MOTYT BBICTYIATh HE TOJBKO JINYHbIE UMEHA, HO U (pbaMuIun
POICTBEHHHKOB, JIeBUYbs (DaMUIIMsI MAaTEPU WU Ke JTI000e CIIo-
BO BIUIOTh JI0 COYETaHUSI 3BYKOB, HE UMEIOIIEr0 HUKAKOTo 3Ha-
YeHHsl, HO OYeMy-TO OHpaBUBILIerocsi poauresnsam. Hanpumep:

Charles John Huffman Dickens

Harriet Elizabeth Beecher Stowe

[locnennelr B psAy aHIIMHACKKMX UMEH CTaBUTCS (pamuivs
(last name, surname, family name).

Kak mpaBusio, B aHIJIOSA3BIYHBIX CTPaHAX MEPBOE U MOC/eIHEEe
MMEHA MUIIYTCS U MPOU3HOCITCA TMOJTHOCTHIO, B TO BpeMsi Kak
BTOpOE

1/ WK TPEThe UMEHa MOTYT 0003HAYATHCS TOJIBLKO HAYaIbHOW
OyKBOW WJIM JIaXe BOBCE HE YIOTPeOAThC.

CrnoxxHOCTH C ynoTpeOIeHreM aHIIMACKUX UMEH PYCCKUMMU
BO3HUKAIOT €I11e U B CBSI3U C TEM, UTO CPEv 3HAKOMBIX U IPy3€eil B
QHIJIOS3BIYHBIX CTPAHAX MPUHSATO OOpaIeHHE MPOCTO MO0 UMEHU



¥ TOJIBKO, T. €. TI0 TIEPBOMY KOMITOHEHTY. [[7151 pyccKkux xe, mpu-
BBIYHBIX K YNOTpPeOJIeHUI0 B STUX CIIydasiXx UMEHH U OTYECTBa,
Takoe ynoTpeOieHre HECKOJIBKO CTPaHHO U HeJloBKO. Ho He Ha-
710 3a0bIBaTh, YTO OOpaleHre 10 UMEHU CPed aMepUKaHIIeB U
AHITIMYaH BOBCE HE O3HAYaeT OJIM3KOM ApYyKObI WM MaHUOpaT-
CTBa. DTO JIUIIL OOBIYHOE OOpaIieHre Apyr K APYry JOCTaTOUHO
XOPOIIIO 3HAKOMBIX JIIOJEH, APY3€id, POJCTBEHHUKOB U T. II.

C npyroit CTOpoHsl, 1o (haMuIMK (TOUHEe — M0 TOC/IETHEMY
KOMITOHEHTY UMeHH) 0OpaliaiTcsi K OpUIMATbHBIM JIUIAM WA
K HEJIOCTATOYHO 3HAKOMBIM JIIO[IM. B Takux ciyvasix, Kak yxe
YKa3bIBAJIOCh, (DaMUITUS YEIOBEKA YIOTPEOseTCs TOIBKO B CO-
yetanuu ¢ popmamu Mr., Mrs., Miss, Ms. be3 damuiuu atu
(popmBbI He UCTIONB3YIOTCS (HATOMUHAEM, UTO TOUKH Hocie (hopm
Mr., Mrs., Ms., Kak IpaBUJIO, CTaBSITCS).

Mr. Brown roctionun/ mucrep bpayn

Mrs. Green rocnoxa/ muccuc I'pun

Miss White rocnioxxa/ mucc Yaiirt

Ms. S. Smith rocnoxka C. Cmur

4. Oopaienue.

dopma oOpailieHUs] B NMChbME 3aBUCHT OT CTENEHU 3HAKOM-
CTBa WJIM POACTBEHHBIX CBSI3EH C JIMIIOM, KOTOPOMY BBI aJIpecy-
ere mucbMo. Tak, K JIPy3bsIM WJIA XOPOIIIO 3HAKOMBIM BBl 00pa-
I1a€TeCh:

Dear John, loporoi [IxoH!

My dear John, Moii noporoii [IxoH!

John, JI>xoH!



Dearest, [loporoii!

My darling, Moii noporoii!

K Maji03HaKOMBIM UJIM HE3HAKOMBIM JIIOISIM

Dear Mr. Smith, YBaxkaembiii rocnionus/ mucrep Cmur!

Dear Miss Smith, YBaxkaemas rocrnozxa/ mucc Cmur!

Dear Mrs. Wilson, YBaxkaemast rocrioxa/ MACCUC YHIICOH!

Dear Ms. Green, YBaxaemas rocnoxa ['pun!

Dear Messrs. Smith YBaxaembie rocnoga Cmurt u JIxoyH3!

and Jones,

B ctporo oduimanbHbIX M0 TOHY U COAEP:KAHUIO MUChMAaX BbI
TMUIIETE:

My dear Sir: I'mybokoyBaxkaemblii c3p/ rocrouH!

My dear Madam: ['mybokoyBaxaemasi magam/ rocrioxa!

B oduimanbHpix nMcbMax HE3HAKOMBIM JIIOAAM, (pamMuIAn
KOTOPBIX BBl HE 3HAETe, UCTIOJIL3YIOTCS CIeaytonue (hOpPMBbI:

Sir: Cap/ I'ocnionun!

Dear Sir, YBaxxaemslii cap/ rocrioauH!

Dear Sirs, YBaxaemsbie rocroma!

Gentlemen: I'ocriona!

Dear Sir or Madam: YBaxkaemblii cap/ rocrionuH Wik Majgam/
rocrnosxa!

Madam: Magam/ I'ocrioxa!

Dear Madam, YBakaemas magam/ rocrioxa!

[Mocnennue 1Ba oOparieHns ynoTpeossioTcs Kak Mo OTHOIIe-
HUIO K 3aMYXXHUM, TaK ¥ K He3aMyXHUM keHilnHam. CouetaHue
Dear Miss B kauecTBe 0OpallieHrsI B aHIJIMICKOM SI3bIKE HE YIIO-



TpeOIIsieTcsl.

Oo6pamenus My dear Sir, My dear Madam, Sir, Madam siBms-
10Tcs crporo opunmanbaeiMu. Dear Sir, Dear Madam Heckosb-
KO MeHee oduraabHbl. OgHAKO Bce 3TH (DOPMBI YITOTPEOIAIOT-
csl B O(pUIUATBHBIX CUTYAIIUSIX.

Kpowme toro, B MeHee o(puniraabHON U MOTyO(hUIMAIBHON TIe-
pernucKe MOXHO BCTPETUTD U Takue (pOPMBI:

Dear Colleague, [loporoii kosuiera!

Dear Reader, YBakaemblil unTaren !

Dear Editor, YBaxaemblil pegaktop!

Dear Publisher, YBakaemsbril n3gareib!

B HeodurmanbHbIX K& CUTyalusx, T.e. IpU OOpallieHud K
3HAKOMBIM, POACTBEHHUKAM, JPY3bsIM, UCIOIB3YIOTCS TOJBKO
IMEHa.

B omitnurie ot pyccKoro si3bIKa B aHIJIOS3BIYHBIX MUChMAX I10-
cJie oOpallleHusI CTABUTCS He BOCKJIMIIATE IbHBIN 3HAK, a 3arsaTas
WIM JBOETOUYME. 3alsATyi0 NPUHSTO CTaBUTh B COOTBETCTBUU C
OpUTAHCKOW TpaIuIlel, a IBOETOUNe — B COOTBETCTBUU C ame-
PUKAHCKOH, OIHAKO B HACTOSIIIIEE BPEMSs 9TO OTIMUME TIOUTU He
coOmonaercs.

Bce ckazanHoe 00 oOpallieHHsAX MOXHO IPEJICTaBUTh B BHJIC
OOIIEN CXEMBI.



Crim Eg, ynacno Mu. urcao
DopmamnHO 1 cTpOro My dear Sir/ Sir
odHpamHo My dear Madam / Madam
Sir/ My dear Sirs
Crporo odupamao DMr. Smith empl
Madam/ My dear Mesdames
Mrs. Smith
Dear Sir Dear Sirs/ Sirs
Dear Madam Dear Mesdames/
Odmmmansno Mesdames
Gentlemen
Ladies
Meree dopmamHo (mpu Dear Mr. Jones Dear Messrf. Jones
HAJOTYHH P e JLIYINe i erpl and Smith
nepermcx) Dear Mrs. Jones Dear M'.mes_. Jones
and Smith
Heodinpansso Dear Jack/ Jack
5.3aunmn.

3aunH MUcbMa OOBIYHO COCTOUT M3 CJIOB OJIArOJApHOCTH 3a
NOJIy4YeHHOE paHee MUCbMO WM U3 KaKUX-JIMOo Apyrux ¢pas B
3aBUCUMOCTH OT cutyaiu. Crimcok HamOosee 4acTo ynorpeo-
JsemMbIxX (ppa3 npuBonutcs B IIpuiokeHun, U yuTaTeNb JIETKO
MOeT BBIOpaTh U3 HEro Heooxoaumyio ¢pasy.

6. Texcr mucbma (OOpasipl mrceM NprBeeHb B OCHOBHON
YacTH)

7. 3akaounTeabHas ppasza (3akiounTenbHbie ppasbl H-
ceM MpuBezeHsbl B [IpuioxeHnn)

8.3akiounrenbHas popmysa BeKJINBOCTH.

Kak u ¢opma oOpartieHus1, 3aKmounTebHas (popMyia Bex-
JIMBOCTHU 3aBUCHUT OT TOrO, KOMY BbI IuuIeTe mucbMo. OIHAKO B
AQHIJIMIICKOM MTUCbMEHHOM 3THKETE B HACTOsIIIEeE BPEMsI UCTIONb-
3yetcs Oojiee wiM MeHee oOmias gopmyia Sincerely yours, Ko-
TOpasi B 3aBUCUMOCTH OT TOHA BCETO MUChbMa MOXET BOCIPUHH-



MaThCs M KaK CTporo oguiimanibHasl, ¥ Kak MeHee opuiraibHasl,
Y KaK COBEpIIeHHO HeopuimaibHas. Ha pycckuit s3bIk 31a pop-
MyJia EPEBOIUTCS B 3aBUCUMOCTH

ot curyanuu Kak 'C yBaxenueM' win 'Mckpenne Bai/ Vc-
KpeHHe TBOU'. DTa popmysia MOXKET UMETh HECKOJIbKO BapUaH-
TOB:

Sincerely,

Sincerely yours,

Very sincerely yours,

Yours sincerely,

Yours very sincerely,

Always sincerely yours u T.1.

Hapsiiy ¢ npuBeneHHbBIMU BbIllIe B O(PUITMATIBHON U JEJIOBOU
HepenuCcKe UCIOIb3YITCS (DOPMBI:

Yours truly/ Yours very truly, IIpenanusiii Bam (popmasibHO
1 0(pUIIUAIIBHO)

Truly yours/ Very truly yours, IIpenannsiii Bam (Heckonbko
MeHee (popMasibHO, HO TaKke O(PUIIMAIBHO)

Menee opuIuaIbHBIMU SIBJISIOTCS:

Faithfully yours, C yBaxxenuewm / C coBepilieHHbIM TOYTEHUEM

Cordially yours, Uckpenne Bar

[MomurHEeHHBIE 0OBIYHO OOPAIIAIOTCS K CBOEMY HAYAJIbCTBY:

Respectfully yours, C yBaxeHuem

B nucbmax poncTBEeHHMKaM WJIM XOPOILIO 3HAKOMbBIM MOTYT
MCTIOJIb30BATHCS T€ ke (DOPMBI:

Yours cordially,



Very cordially yours, Cepneuno To / Bam

Faithfully yours,

Yours ( always ) faithfully , Bcerna npenannbiii Tebe/ Bam

Yours ever,

Ever yours,

As ever,

Yours as always, Bcerna tBoui / Bain

Yours affectionately,

Lovingly yours, JloOsimuii Te0s / Bac

Devotedly (yours),

Yours truly, [Ipenannsiii Tebe / Bam

Your very sincere friend, Tsoii / Baiil uckpennuii gpyr

3akmountenbHas (opMysia BEKIMBOCTH B IMUCbME MOXKET
UMeTh U OoJiee MHTUMHBINA XapakTtep. Tak, HanmpuMep, OTU3KIM
JpY3bsIM U POACTBEHHUKAM MOXHO HAIHCATh:

Affectionately (yours),

Yours affectionately,

Yours with love, JTioOsmii Tebs

(Lots of) love,

(Lots of) kisses, Llenyio

Your loving son/ daughter, TBoii moOsmuii cbH / 10Yb

Your devoted niece, [Ipenannast Tebe ruieMsTHHHIIA

[ocne 3akmounTebHON POPMYIIbl BEAKJIMBOCTUA CTABUTCS 3a-
nsATasA, Ha CJEeLYIOIIEN CTPOKE MUIIETCA UMs WU (haMUIUSL.

WTak, Mbl paccMOTpeliu CTPYKTYpPY U COJEPKaHUE OCHOBHBIX
yactell mrchbMa. KoHeYHO, HammcaHue MHUChbMa — ITO TITYOOKO



TBOPYECKHU POIIECC, KOTOPBIM HE MOXET ObITh OrpaHUYEH Ka-
KUMU-JIIOO0 KECTKUMH HHCTPYKIUSIMUA WK 000poTaMul. OTHaKO
coOJTI0fIeHre TIPUBEACHHBIX BHIIIE MPABUJI TOMOKET BaM YCIIEllI-
Hee U 3((peKTUBHEEe BECTH MEPENUCKY HA aHTJIMACKOM SI3bIKE.



OPOPMJIEHUE KOHBEPTA

B nacrosiiee Bpems B CIIA, na, noxkanyi, 1 Bo Bceil EBporie
(BKJIIOYAsi AHIVIMIO), CYIIECTBYET €JUHbII cTaHaapT odopmiie-
HUs KOHBepTOB. COIlacHO 3TOMY CTaHJapTy MHGOpMaLUs pac-
H0JIaraeTcsi B CTPOro OMpeieIeHHOM MeCTe U B CTPOro OIpe/e-
JICHHOM Topsiike. OCHOBHOM MPUHLIMII 3TOTO PACHONIOKEHUS: OT
YaCTHOTO K 001IeMy, OT MHAVBUIYyMa K cTpaHe. B Harmeii crpa-
He MH(OpMaIHs Ha KOHBEPTE pacroiaraercsi B 00paTHOM TIO-
psilike: OT CTpaHbl K MHAUBUIYyMYy. [IpencraBum oouryio cxemy
0OpMJIEHH ST aMEPUKAHCKOTO M €BPOIIEHMCKOrO KOHBEPTA.

1 2.

HanosHum 31y cxeMy cogepkaHueM.

1. Nma, ¢pamunms ornpasurens, 2. Mapka,
HOMEp KBapTUPbI/ TOMa, YKa3aHKe Ha CIoco0
Ha3BaHUE YJUIbl, FOPOJ, JOCTaBKU

mTar/ paioH, MOYTOBBIA

WHJIEKC,CTpaHa

3. Nms,pamunus nosyyarelis,

HOMEp KBapTUphbI/ JOMa, HA3BAHUE YJIUIIH,
ropoj, Tar/ pauoH, MOYTOBBI UHJIEKC,



CTpaHa
Obpaszey, ogpopmaerus Kongepma

J. Wilhelm Statng
410 Lawrence Street, Apt 5 EEGISTEEED MATL.
Ann Arbor M 48105 ATR WATL
TsA

Mir. I B. Smith

400 3 5th Avenue, Swte # 30
Detroit, M, 48202-2831
US4

Kak BuiHO U3 cXeMbl 1 00pasiia, OCHOBHOE OTJIMYUE POCCHIA-
CKOTrO KOHBEpTa OT aMEpUKAaHCKOTO COCTOUT B TOM, YTO B 000-
uX agpecax (OTIPaBUTENIS U TONyYarelisi) Ha aHTJIMHACKOM SI3bIKE
BHauaJse nuuiercs paMuiusi, 3aTeM HOMep JoMa, Yaulla, HoMep
KBapTUPbI WK allapTaMEeHTOB, TOPOJI, CTPaHa, 4To (PaKTUUECKU
MPOTHUBOMOJIO)KHO TOMY, YTO Mbl MPUBBIKJIA BUJETh HA POCCHIA-
CKUX KOHBEpTax.

Elie oiHO cyniecTBeHHOE U OYeHb BAXKHOE Pa3Inuue COCTOUT
B pa3MeIleHNH aJIpecoB Ha KoHBepTe. Ha HariemM KoHBepTe 00a
ajipeca NUIIYTCS CIpaBa: apec Mojayvaress B IpaBOM BepXHeM
yIiIy, a ajipec OTIIpaBUTENsl — TIOJl HUM, Takke crpaBa. Ha ame-
PUKAHCKOM WJIM €BPONECKOM KOHBEPTE aJIpec OTIPABUTEIISI ITH-
IIeTCS B JIEBOM BEPXHEM YTy, a a/IpeC Moyyaresist — OYTH T0-
cepeMHe KOHBEpTa, HECKOJIBKO CIpaBa U HEMHOTO KHU3Y. MHO-
raa, mpapja (0cCOOEHHO B YaCTHBIX MTUChMAaX ), aJipec OTIpaBUTe-
JIs1 IMIIETCS] Ha OOpaTHOM CTOPOHE KOHBEPTA, HO aJIpec MoTyJa-
TeJisl BCerJa Ha JIMIIEBOUM CTOPOHE MpaBee OT IIEHTPa, HEMHOTO
KHUBY.

[MouroBas cnyx6a CIIA npumaer Oonbliioe 3HAYEHUE TIpa-



BUJIbHOMY O(POPMIIEHUIO KOHBEPTA U PACCHUIAET CBOUM KJIMEH-
TaM CIelUaIbHyI0 namATky-cxeMy How to Address Envelopes
Completely and Correctly. IMeHHO coOJIO/ieHHE YCTaHOBJICH-
HBIX [TPaBUJI O0ecTieunBaeT ObICTPYIO M TOUHYIO IOCTaBKY KOppe-
CHOH/ICHIIMM afipecaTy. Mbl Tak:ke COBETYEM UUTATENISIM CTPOrO
MPUJIEPKUBATHCS UMEHHO 3TOM CXeMbl O(pOpMJIEHUSI KOHBEPTA,
WHaye Ballle MMChMO BO3BPATHUTCS K BaM, PO/l BECh KPyT 00-
padoTku Ha mouToBbIX MarrHax EBporbt n CIHA.

Heckonbko 3amedanuii, mogBOSIIUX UTOTH.

[Mpexnae Bcero HEOOXOOUMO ellle pa3 MOAYEPKHYTh, YTO WH-
opmanusi, mpencrapieHHast HA KOHBEPTE, JOHKHA OBITH T10 CY-
HIECTBY TAKOM K€, Kak U MH(poOpMallis BO BHYyTPEHHEM ajipece,
T. €. B CaMOM ITUCbME.

INFORMATION PLEASE!



DJ ABSDCIATES
730 PARK AVE S
NEW YORK MY 159931502

ME SHARON CUSTOMER
HOS B AMLINGTON MILL ORVE APT 14
oM VA 12104.-231

Lise the £1P Code:

Yty use pous And i know hxlu.?;::for
P the 7P =+ 4 aude, m"- nu.mﬂ-
pheass use il
‘t \o.t:h*l’;:w' Is . 50veed rr Avcnue”

West or South Street. [I;r:"l:uf“
Circle...?

Agnpec nosyyaresisi H{4MHAETCS € €ro MOJHOrO UMEHU U (a-
MWJIMY, TIEpesi KOTOPHIMH 00sI3aTeIbHO CTABUTCS OJHA U3 (hOpM:

Mr., Mrs., Miss, Ms.

Hanee crefyer ykasaHue Ha HOMep JOMa, Ha3BaHUE YJIUIIb,
nepeyika u T.a1. (Street, Avenue,
Circle). [Tpu 3ToM OOBIYHO YKa3bIBa€TCsI, TIe HAXOAUTCS JaHHAS
yJmIia o OTHOIIeHuIo K crpaHam ceta: N, S, W, E (cesep, Ior,
3anaji, BocTok). Homep goma craBuTCs mepel Ha3BaHUEM YJIU-
1Ibl, 3aTEM CJIeyeT HOMEP KBAPTUPbI WM allapTaMeHToB (Apt.,

Suite). Hanmpumep:

Drive, Lane, Place, Road,

350 West Forty-Second Street, Apt. 10



85 N Gower Street, Apt. # 5

39 S Alexandra Road, Suite 8

B mpuBeneHHBIX npuMepax OoTMeTHM cienyiomiee. Cioa
Street, Apt., Suite (yauna, KBapTUpa, aapTaMEeHTBhI) Yallle BCEro
NIMIITYTCS C 3aryIaBHOM OyKBbL. 3HaK # 0003HavaeT 'HoMep' (IpaB-
J1a, OH MOXET U HE CTaBUTHCH).

Hanee B agpece crieyeT Ha3BaHKUE ropoja, TaTa (Jaie Bce-
ro COKpailieHHoe) uiu rpadcrBa — B BenukoOpurtanuu (Toxe co-
KpallleHHOE).

3arem wuger mnouTtoBbii wuHAeKC (ZIP Code = Zone
Improvement Plan). B CIIA 3TOT MHIEKC COCTOWUT W3 NIATU
udp, B BemkoOputannu — u3 OykB U i p. 3a TOYTOBBIM MH-
nexkcom B CIIIA MoXeT cTosITh eltie OauH (MEeCTHBIN ) KOJ, COCTO-
ammi 13 yetbipex nudp. HakoHen, cienyer Ha3BaHWE CTPaHbI,
KOTOPOE MOXET KaK-TO BBIIEIATHCS WU MOTYepKuBaThcs. Ha-
npuMep:

Mr. John S. Smith Mr. Giles S. Leman

25 High Street , Petersfleld 3500N 29th Street, Apt. 7

Hants., GU 31 4LLN Waco TX 76708-2642

Great Britain USA

Kak BUIHO W3 MPUMEPOB U KaK OOBIYHO MPHUHSATO B HACTOSI-
1iee BpeMsi, B KOHLIE CTPOYEK ajpeca 3alsThle HE CTaBsATCA, a
BECh aJpec He OKaH4YMBaeTcsl Toukoi. Kpome Toro, Kak ysxe Obl-
JI0 oTMeueHo, Ha3BaHus mraToB B CIIIA u rpadcrs B Benmko-
OputaHnu 4acto oOo3HavawTcst cokparieHHo (MI = Michigan;
Hants = Hampshire). [ToutoBsie naaexcsl B CIIA nudposbie



(76708-2642), a B Aurumn OykBeHnbie u 1mugpossie (GU 31
4LN; WC2 3AB).

Takum ke ob6pazom opopmiIseTcss U aApec OTIPABUTENS, C
TOM JIWIIIb PA3HUIIEH, UTO B HEM, KaK ITPaBUJIO, HE CTaBUTCS (hOp-
Ma Mr., Mrs., Miss, Ms. nepeq umeHem u haMuJIMen OTIpaBU-
TEJS.

Wuorga B aapece mosyvaresisi MOTYT BCTPETUTLCS CJIOBA ca-
re of WM COKpaIleHHo ¢/0, C.0. DTH CJI0Ba O3HAYAIOT, YTO MUCh-
MO HANpaBJISIETCS] KOHKPETHOMY JIMITY, OMHAKO WM OTIIPABUTE-
JII0 BOOOIIIe HEU3BECTEH aJIpeC TOTO JIUIA, WU ITO JIUIO Bpe-
MEHHO HaXxOUTCsl He 10 cBoeMy ajipecy. COOTBETCTBEHHO IMUCh-
MO HampaBJIsSeTCs JPyroMy JIMIy WU B OpraHU3alnIo IS Tiepe-
Ja4¥l YKa3aHHOMY JIMITY. DTO MOXET ObITh, HAITPUMED, OTEJb, B
KOTOPOM OCTaHOBWJICS MOJTy4yaTesib MUChbMA, UM €r0 JIpy3bsl U
3HAKOMBbIE, KOTOpBIE MOTYT Tiepe/iaTh MUChbMO M0 Ha3HAYEHHUIO.
Hanpumep:

Mr. R. Jones

¢/ o Hotel Savoy

Paris

France

B 3akjoueHue 1agumM HECKOJIBKO OOIIMX COBETOB:

Anpec nonydaresisi HA KOHBepTe BCeraa cieayeT mucath moJi-
HOCTBIO U, TI0 BOBMOXHOCTH, TIeYaTHBIMU OyKBaMH — 3TO 00ec-
TIEYMT ero HaJIe)KHYIO JIOCTaBKY ajpecary.

He crapaiitech BMECTHTD aJipec B IB€ CTPOKH, TIUIIUTE €ro Ha
TPeX WU YEThIPeX CTPOUKaX.



Paznuunble ykazaHus 0 crocodax JOCTaBKU MUChMA JesIaloT-
Csl, KaK MpaBWIO, TOYTOBBIM OT/IEJIEHUEM B ITPABOM BEPXHEN Ya-
CTU KOHBEpTa MOoJ MAaPKOK, OTHAKO MHOT/Ia OHU MOTYT OBITh CHe-
JIaHBl ¥ BaMU JIMYHO OT pyKu. Hanmpumep:

Registered (mail) 3aka3Hoe

Air mail/ Via air mail ABua

Express (delivery) Dkcrnpecc

If not delivered please B ciyuyae HepoctaBku

return mpock0a BEpHYTh



OCHOBHBIE ITPABIJIA
OP®OTPAPVIN N TYHKTYALIIN
AHIJIMUCKOTI'O SI3BIKA

IIponucHble OYKBBI

Hcrionb30BaHue MPOMKUCHBIX OYKB B aHITIMICKOM SI3bIKE TIOJI-
YUHSIETCS] HECKOJIbKO MHBIM MIPABUJIAM, HEXKENIU B PYCCKOM.

C niporucHbIX OYKB B aHTJIUKCKOM SI3bIKE MUY TCSI:

1. IlepBoe ciI0BO NpeIoKEeHUS.

2. Uurara BHyTpu npemioxenus (God said, Let there be
light. — Gen. 1:3).

3. IIpsiMO# BOIIPOC BHYTPHU MPEJIOKEHUS, JaKE €CJIU OH He
BbizensieTcs KaBblukamu (He usually asks himself, Am 1 right?).

4. JIuunoe mecroumenue st (He and I disagree).

5. lmena coOcTBeHHBIE: (haMHIINK, UMEHa, reorpaduiecKue
Ha3BaHus (Adamson, Chapman, John, Mary, Washington, New
York).

6. [IpunaratenbHble U Jpyrre 4YacTu pedr, OOpa30BaHHBIE OT
umeH cooctBeHHbIX (English, Russian, American, Americanism,
New-Yorky). Cp., onHako, raroin anglicize.

7. Ha3zBanus HapomoB, pac, IUIEMEH U S3bIKOB (Japanese,
Russians, the Russian language).



8. 3Banus, tutyisl, gomkHoctu (Queen Elizabeth, President
Clinton, Mr. President, Your Honor, U. S. Minister Kevin
Nicholson, Associate Professor John Robinson, Chief Engineer
Leonard Cole-man, General Manager Tom Jones).

9. OduianbHple Ha3BaHUsl HAMOHAIBHBIX/ MEXAyHApO[-
HBIX TOCYJAPCTBEHHbIX/ YACTHBIX OpPraHU3alvili U TOKYMEHTOB
(The Constitution of the United States, the Fifth Congress,
Federal Reserve Bank, Charter of the United Nations).

10. CymecTtBuTenpHblE (M 4acTO NpPHWJIATaTENIbHBIE), OTHO-
csammecs: K noHsATHio 6oxectBa (God, the Almighty, Allah,
Providence, Lord).

11. Ha3zBanus nHeu Henenu, MecsiieB, pa3aHukoB (Monday,
March, New Year, Christmas, Fourth of July, Good Friday).

12. Ha3BaHus JOroBOpoB, TOCYJAPCTBEHHBIX AKTOB, UCTOPH-
YecKux coObIThl, 310X, BouH (Versailles Treaty, Mid3le Ages,
the Civil War, War of 1812).

13. Ha3Banus ctpaH cBeta u ux npousBoassie (the North, a
Northerner).

14. Ha3zBaHusi TuTepaTypHbIX IPOU3BEIEHUI, )KYPHAJIOB, CTa-
teut u T.1. (Shakespeare's Macbeth, the Journal of the American
Medical Association).

15. HazBanus Toprossix mapok (Philips, Sony).

16. Ha3zpanus y4yeHbix creneHen u gomkHocren (A.B., Ph.D.,
M.D.).



IIpaBuia nepenoca

Kak 1 B pycckoM si3bike, IepEeHOC B aHTJIMACKOM BCeria Mnoj-
YKiHEeH cMblciy cioBa. Crieyet oOpalaTh BHUMaHUE Ha TO, YTO-
ObI TIEPEHOC HE MCKA3UJI CMBICIT CJIOBA UJIM €r0 MPOU3HOIIIEHUE.

[lepeHOC HEBO3MOXKEH B CJIEYIOIIUX CIydasix:

1. He pexomeHyeTcst IEpeHOCUTh MOCTIeJHEE CIIOBO TTPeIo-
KEHUS Ha CIIEAYIONTYIO CTpaHuIly. Takxke He peKOMEeHyeTcs me-
PEHOCUTDb Ha CIIENYIONIYI0 CTPAHUILY CTPOKY, KOTOpasl SIBJISETCS
niocie/iHel B ab3arie.

2. Henb3s nmepeHOCUTh 3HAKW MpENuHaHUs, a TaKKe COKpa-
IIeHHbIe 0003HAUEHUsI Mep Beca, AJTUHbBI, BpeMEHU, OTIENs UX
TEM CaMbIM OT YUCIUTEILHOTO, K KOTOPOMY OHU OTHOCATCS (220
km, 500 cm).

3. Henb34 otnensats (paMuIvIo OT MHULIMATIOB.

4. CobcTBEeHHBIE MEHA HUKOTa He pasaensiorcs (Moscow,
London, Africa).

5. Cnenyet u3berarh epeHOCa COCTABHBIX YacTel Ha3BaHUM
(the Atlantic Ocean, Latin America).

6. Henb3s pa3buBarh nepeHocoM OyKBEHHbIE aOOpeBUATypbI
(USA, UNO).

7. CyioBa, COCTOSIIIIME U3 OAHOIO CJI0ra, HUKOIIAa HE MEPEHO-
carcd (though, through, height).

8. Cyddukc Tperbero auia eJUHCTBEHHOIO YMClia IJiaroja
B HACTOSIIIIEM MPOCTOM BpPEMEHH —S, —eS He TIePEeHOCUTCS Jaxe



B TeX Cllyyasix, Korga oH o0pasyeT camoctositenbHblit cior (he
buys, he sells, he wishes).

9. OKOHYaHVE MHOKECTBEHHOI'O YHCIA CYIIECTBUTEIbHBIX He
MIEPEHOCUTCSI 1aXke B TeX CIydasix, Korja oHO oOpa3yeT caMOCTO-
areapHbIl cyior (houses, boxes).

10. Coveranus 6ykB, 0003HAYAIOIINE OWH 3BYK, HE pa3es-
I0TCS1 TP TIEPEHOCE.

[lepeHOC BO3MOEH B CIEAYIONIMX CIydasix:

1. Paznensiorcs yaBoeHHbIE coryiacHble (mis-sion, let-ter).

2. Paznensiorcs ABe corjlacHele, crosimme psaoM (pen-cil,
sterling).

3. Ilpeduxkcel u cydpdukco otaensiorces ot kopHs (dis-like,
prolong, drffer-rent, acknowledg-ment).

4. CnoxHBIE CJI0Ba JIEIATCS Ha COCTaBHbIE YacTH (Some-times,
there-after).

5. CornacHasi MeXJy AByMs IJIACHBIMU MEPEHOCUTCS CO BTO-
pbIM cjiorom (ma-jor, la-ter).

6. [lepeHocAtcs cydpUKChl CPABHUTETBHON U MPEBOCXOJHOM
CTEIeHM INpuilaraTesbHbIX (short-er, short-est).

7. Ilepenocutcs cyddpuKc —ing npuyactusi U repyHaus (go-

ing, play-ing).



Touka

1. Kak 1 B pyccKOM, B aHIJIMIICKOM $I3bIKE€ TOYKA CTABUTCS B
KOHIIE MTPEJI0KEHUS.

2. B omiuue oT pycckoro, B aHIJIMKMCKOM SI3bIKE TOUYKA CTa-
BUTCS B KOHIIE MPEJIOKEHNS, BOIPOCUTEIBHOTO 10 (hopme, HO
comepskaniero He Bonpoc, a npocb0y (Will you kindly fill in the
enclosed form and return it directly to us).

3. Kak mpaBuio, cokparieHus (3a UCKJIIOYeHUEeM Ha3BaHUM
rocyJap-CTBEHHbIX U MEKJAYHAPOAHBIX OPraHM3alliid) OKaHYU-
BatoTcs TOUkou (Mr., Mrs., Dr., pp., Dec, 7 p. M., 30 mins., no.
15).

Takue dopmsl, Kak Ist, 2nd, 3rd, 4th u 1. 1., UCIONB3YIOTCS
6e3 TOueK.

4. Touka oTAeNseT IeJioe YUCIO OT JECITUYHON Apodu, a
Takske 1eHThl oT goytapa(12.32 ft., $ 15.75).

5. B koHIIe 3aronoBKa TOYKa, KaK MpaBUIO, HE CTABUTCS.



Jangarasa

W3 Bcex MyHKTYallMOHHBIX 3HAKOB 3amsTas MPEJCTaBIsET
HauOOJIbIIIME TPYTHOCTU KaK AJIsI THOCTPAHIIEB, TaK U JIsl CAMUX
HOCUTEJIeN SI3bIKA.

1. 3ansToil B aHIVIMHACKOM SI3bIKe, TaK k€ Kak U B pycC-
CKOM, Pa3JIeNISIIOTCS YaCTU CJIOKHOTO U CJIOKHOMOTYMHEHHOTO
npegioxenus (This decision should in no way diminish your
excellent record, and we will be able to take advantage of your
considerable talent). Eciu B CJI0:KHOMOTYMHEHHOM MPEIJIOKE-
HUU UMEETCS] HECKOJIbKO MPUAATOYHBIX MPEJIOKEeHUMH, TO BCe
OHHU, KaK MPaBUJIO, pa3fessioTcs 3alsThIMH, TIPUYEM 3arsTas
CTaBUTCS U niepe]] cor3oM and.

2. 3ansaThIMU BBIAEJSIOTCS Takue BBOJHBIE CJIOBA U BbIpa-
keHusi, Kak: of course, on the contrary, on the other hand,
consequently, furthermore, moreover, nevertheless, therefore,
in the first place, unfortunately u np. (The question, however,
remains unsettled. Nevertheless, we shall go).

3. 3andATtas CTaBUTCSA MEKAY OJHOPOAHBIMU YJIEHAMU Ipejl-
JIOXKEHUs1, KOTOpble He coenrHeHbl coo3amu (Five minutes, ten
minutes, a quarter of an hour went by, yet nobody appeared).

4. EcM HECKOJIBKO OTHOPOJHBIX WIEHOB CBSI3aHbI OECCOI03-
HO, a MOCJIeTHUIN MPUCOEANHEH TTOCPEICTBOM coto3a and/ or, TO
BCE OJIHOPOJHBIE WIEHBI pa3e/IsIOTCs 3aMsAThIMU, TPUYEM 3arisi-
Tas, B OTVIMYME OT MPaBUJI PYCCKOTO SI3bIKA, CTABUTCS U Mepel



coto3om (We are sending you bicycles, cars, motorcycles, and
motorscooters). JTO MPaBUJIO OTHOCUTCA U K TEM CIIydasM, KO-
I/1a MOC/IE/IHUI U3 OJJHOPOAHBIX YJIEHOB BIPaKEH CIIOBOM etc. (et
cetera) (Forks, knives, spoons, etc.).

5. 3ansTtas BbIAENSAET MPUIOKEHUE C MOSICHUTEIbHBIMU CIIO-
BAMH, CTOSIIIIEE MOCJE ONPEAEIIEMOro CyIECTBUTEIBHOIO (St.
Petersburg , the second capital of Russia , is a wonderful city).

6. 3ansTas BeIJEAsAET pUUYacTHEIA 000poT (Seeing the dog
approaching, he ran off down the sreet).

7. 3Bansaras Beyenser oOpameHne (Friends, Romans,
countrymen, lend me your ears). OOpaiiienue B HaYaje MuchMa
BBIJIEJISIETCS 3alSITOM, B OTJIMYME OT PYCCKOIO SI3bIKA, I1€ B IO-
JOOHOM CITy4yae CTaBUTCS BOCKJIUIIATENbHBINA 3HAK.

8. 3arnsTas CTaBUTCS B KOHIIE TMChMa MOCIIE 3aKTI0YUTETbHON
(popmyitel BeKIMBOCTH, TIEpe] moANKCkIO (Sincerely yours,).

9. B o603HaueHusx aar 3ansras otaesnsier yncno ot roaa (The
contract was signed May 15,1996).

10. 3anaTas craBUTCS BHYTPYA MHOTO3HAYHBIX YHACEJ IJIS OT-
JeJIeHus1 KJlacca ThICSIY OT COTEH, KJjlacca MUJUTMOHOB OT COTEH
TeicsY U T. A. (15, 000, 000). 3ansaTas He cTaBUTCSA MpU 0O03HA-
YEHUU MHOTO3HAYHbIX HOMEPOB JIOMOB, CTPAHUI] KHUT.



PA3JINYNA B HAIIUCAHUU

MEKIY AMEPUKAHCKUM 1

BPUTAHCKUM BAPUAHTAMMU
AHTJINMCKOTO AA3BIKA

B Hacrosiiee Bpemsi MeXy aMEpUKAHCKMM W OpPUTAHCKUAM
BapUaHTAMM AHIJIMICKOTO sSI3bIKA COXPAHSIOTCS pa3jiMiusl B Ha-
MIUCAHWU HEKOTOPBIX TPYIII CJIOB. DTH pa3inursi MOXKHO Mpej-
CTaBUTh CJICTYIOIIEH TaOIUIICH.

us British Example

connection’ connexion
toion HOon . R

complection/ complexzion
judgment/ judgement

d d o .

2 e abridgment/ abridgement

. az, o6 ecology! oecolggy
anemial anasmia
theater/ theatre

er re
center/ centre

e e organize/ organise
moralize/ moralise

1 1 leveling/ levelling

1 1 fulfillment/ fulfilment
enrellment/ enrolment
humeor! humour

or our
colet! colour

. . defense/ defence
offense / offence




Apec oTOpaBHETENA

Hugex: OpeAOpHATHA CETSH H ANPEC OTOPABHTENS

agpec TOoNYIaTeNa

AMHIHA ECaTa, YIHIA, HOME, oA, KEARTHD EL

Tropof, INTaT, IOYTOEHf HHIEK:, CThaHa




OBPA3IIbI ITNCEM

1. HPEJJIOZKEHUA
IHHEPEIIUCBIBATbHCAA
INVITATIONS TO CORRESPOND

Hoporoii gpyr!

Thbl, BEpOATHO, yAMBUIILCS, MOTYYMB MUCBMO OT YEJIOBEKa,
KOTOPOrO HUKOI/Ia HEe BCTpevall, I03TOMY 1 IIpex]e Beero tede
IPEJICTaBJIIOC.



Konen 03HaKOMUTEJLHOI'O
¢dparmenra.

Tekct npenocraBieH OO0 «JIutPec».

[IpounTaiiTe STy KHUTY LIEJIMKOM, KYIIUB TOJIHYIO JIETATbHYIO
Bepcuio Ha JIutPec.

Be3ormacHo oriaTuTh KHATY MOKHO OaHKOBCKOH KapToit Visa,
MasterCard, Maestro, co cuyera MOOMJIBHOTO TesiehOHa, C TiIa-
Te)KHOro TepMmuHaia, B cajoHe MTC wmm Cesa3HoOHM, uepe3
PayPal, WebMoney, Aunexc./lensru, QIWI Komenek, 60Hyc-
HBIMU KapTaMu WK APYTUM YI0OHBIM Bam crioco6om.
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